
Japonský dopis 

Úvodní a uzavírací fráze 1 

 頭語頭語頭語頭語 結語結語結語結語 

Běžný dopis 

一筆申し上げます 敬具 ごめんくださいませ 

拝啓 拝呈 啓白 

  

敬具 拝具 敬白 

 かしこ (ženský styl) 

Formální dopis 

謹んで申し上げます 敬具 

謹啓 謹呈 恭啓 敬具 頓首 謹白 

 かしこ (ženský styl) 

Zkrácení předchozího textu 

前文をお許しください 

前略ごめんください 
かしく かしこ (ženský styl) 

前略 冠省 略啓 草々 早々 不一 

Spěšný dopis 
とり急ぎ申し上げます 

ごめんくださいませ 

さようなら 

急啓 急呈 急白  敬具 草々 不一 

Dopis v odpovědi 

お手紙拝見しました お返事まで 

拝復 復啓 謹復 敬具 拝具 敬白 

 かしこ (ženský styl) 

Opakovaný dopis 

たびたび失礼ながら 

重ねて申し上げます 

ごめんくださいませ 

さようなら 

再啓 再呈 追啓 敬具 敬白 拝具 

První dopis 
初めてお手紙さしあげます 敬具 かしこ (ženský styl) 

拝啓 啓白 拝白 敬具 敬白 拝具 

 

拝啓  （はいけい）   敬具  （けいぐ）  

謹啓  （きんけい）   謹白  （きんぱく） 

恭啓  （きょうけい）   頓首  （とんしゅ） 

前略  （ぜんりゃく）   草々 早々 （そうそう） 

冠省  （かんしょう）   不一  （ふいつ） 

急啓  （きゅうけい）   取り急ぎ （とりいそぎ） 

拝復  （はいふく） 



Úvodní a uzavírací fráze 2 

 

お元気ですか 

いかがお過ごしでしょうか 

たいへんお世話になり 

日頃は 

その節は 

心より御礼申し上げます 

誠にありがとうございました 

すっかり御無沙汰
ご ぶ さ た

いたしました 

まことに申し訳ございません 

 

 

またお手紙します 

お会いできるのを楽しみにしています 

それでは 

ご家族の皆様のご健康をお祈り致します 


